
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1917/2006

(2006. gada 19. decembris),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1342/2003 par īpašiem sīki izstrādātiem noteikumiem ievešanas un
izvešanas atļauju sistēmas piemērošanai attiecībā uz labību un rīsiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2003. gada 29. septembra Regulu (EK) Nr.
1784/2003 par labības nozares tirgus kopīgo organizāciju (1) un
jo īpaši tās 9. panta 2. punktu un tās 12. panta 1. punktu,

ņemot vērā Padomes 2003. gada 29. septembra Regulu (EK) Nr.
1785/2003 par rīsu tirgus kopīgo organizāciju (2) un jo īpaši tās
10. panta 2. punktu un tās 13. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas 2006. gada 31. augusta Regulu (EK) Nr.
1301/2006, ar ko nosaka kopīgus noteikumus lauksaim-
niecības produktu importa tarifu kvotu administrēšanai,
izmantojot ievešanas atļauju sistēmu (3), piemēro ieve-
šanas atļaujām importa tarifu kvotu periodiem, kas
sākas 2007. gada 1. janvārī.

(2) Attiecībā uz labības un rīsu nozari Komisijas Regulā (EK)
Nr. 1342/2003 (4) ir paredzēti papildu un atkāpes notei-
kumi attiecībā uz Komisijas 2000. gada 9. jūnija Regulas
(EK) Nr. 1291/2000, ar ko nosaka sīki izstrādātus
kopējus noteikumus, kas jāievēro, piemērojot importa
un eksporta licenču un iepriekš noteiktas kompensācijas
sertifikātu sistēmu lauksaimniecības produktiem (5),
prasībām, kuras atšķiras no kopējiem Regulā (EK) Nr.
1301/2006 paredzētajiem noteikumiem. Lai uzņēmēji
varētu vieglāk un labāk uztvert tiesību aktus, jāpielāgo
Regula (EK) Nr. 1342/2003, ņemot vērā Regulas (EK)
Nr. 1301/2006 noteikumus un precizējot, ka Regulu
(EK) Nr. 1291/2000 un (EK) Nr. 1301/2006 piemēro
attiecībā uz Regulā (EK) Nr. 1342/2003 minētajām
importa tarifu kvotām, ja vien šajā regulā nav noteikts
citādi.

(3) Turklāt attiecībā uz importa tarifu kvotām, ko pārvalda ar
ievešanas atļauju sistēmu, jānorāda tām piemērojami
īpašie un atkāpes noteikumi un jāprecizē attiecīgās īpašās

pārvaldīšanas un administrēšanas prasības. Tādēļ jānosaka
īpašie nosacījumi attiecībā uz uzņēmēju pieteikumu
nosūtīšanu Komisijai, izdoto ievešanas atļauju derīguma
termiņu, aizliegumu nodot ievešanas atļaujas citai
personai un ievešanas atļauju izdošanas datumu, kuram
jāatbilst Regulas (EK) Nr. 1291/2000 23. panta 2. punktā
noteiktajām prasībām.

(4) Šie pasākumi jāievieš no 2007. gada 1. janvāra – dienas,
no kuras piemēro Regulā (EK) Nr. 1301/2006 paredzētos
pasākumus.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības
pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EK) Nr. 1342/2003 groza šādi.

1) Regulas 1. pantam pievieno šādu daļu:

“Piemēro Komisijas Regulas (EK) Nr. 1291/2000 un (EK) Nr.
1301/2006 (*) noteikumus, ja vien šajā regulā nav noteikts
citādi.

___________
(*) OV L 238, 1.9.2006., 13. lpp.”

2) Regulas 6. pantu groza šādi:

a) tā 1. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

“1. Ievešanas atļaujas produktiem, kas minēti Regulas
(EK) Nr. 1784/2003 1. pantā un Regulas (EK) Nr.
1785/2003 1. pantā, ir derīgas no to faktiskās izsnieg-
šanas dienas Regulas (EK) Nr. 1291/2000 23. panta 2.
punkta nozīmē līdz šīs regulas I pielikumā noteikto
periodu beigām.

Tomēr attiecībā uz importa tarifu kvotām, kas atvērtas
labības un rīsu nozarē un ko pārvalda ar ievešanas
atļauju sistēmu, izdotās ievešanas atļaujas vairs nav
derīgas pēc attiecīgas kvotas perioda pēdējas dienas
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1301/2006 8. panta
pirmo daļu.”

LVL 365/82 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 21.12.2006.

(1) OV L 270, 21.10.2003., 78. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Komi-
sijas Regulu (EK) Nr. 1154/2005 (OV L 187, 19.7.2005., 11. lpp.).

(2) OV L 270, 21.10.2003., 96. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Regulu
(EK) Nr. 797/2006 (OV L 144, 31.5.2006., 1. lpp.).

(3) OV L 238, 1.9.2006., 13. lpp.
(4) OV L 189, 29.7.2003., 12. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar

Regulu (EK) Nr. 1713/2006 (OV L 321, 21.11.2006., 11. lpp.)
(5) OV L 152, 24.6.2000., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar

Regulu (EK) Nr. 1713/2006.



b) pievieno šādu punktu:

“3. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1291/2000 9.
panta 1. punkta, attiecībā uz importa tarifu kvotām,
kas atvērtas labības un rīsu nozarē un ko pārvalda ar
ievešanas atļauju sistēmu, ieviešanas atļaujas piešķirtās
tiesības nav nododamas citai personai.”

3) Regulas 16. panta 2. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“2. Dalībvalstis attiecībā uz ievešanas atļaujām, kas nav
paredzētas importa tarifu kvotu administrēšanai un kuras
nepārvalda ar Regulu (EK) Nr. 1301/2006, izmantojot
Komisijas sniegto paraugu un ievērojot Komisijas ieviestās
datorsistēmas nosacījumus, katru dienu tikai elektroniski
nosūta ziņojumu par atļaujās ietvertajiem kopējiem dau-
dzumiem, sadalot tos pēc izcelsmes un pa produktu kodiem
un – attiecībā uz mīkstajiem kviešiem – pa kvalitātes kate-
gorijām. Izcelsmi norāda arī paziņojumos par rīsu ievešanas
atļaujām.”.

4) I pielikuma sleju “Derīguma termiņš” groza šādi:

a) vārdus “Līdz ceturtā mēneša beigām, skaitot no licences
izdošanas mēneša” aizstāj ar vārdiem “Līdz ceturtā
mēneša beigām, kas ir pēc atļaujas faktiskās izsniegšanas
dienas Regulas (EK) Nr. 1291/2000 23. panta 2. punkta
nozīmē”;

b) vārdus “Līdz otrā mēneša beigām, skaitot no licences
izdošanas mēneša” aizstāj ar vārdiem “Līdz otrā mēneša
beigām, kas ir pēc atļaujas faktiskās izsniegšanas dienas
Regulas (EK) Nr. 1291/2000 23. panta 2. punkta
nozīmē”;

c) vārdus “Līdz trešā mēneša beigām, skaitot no licences
izdošanas mēneša” aizstāj ar vārdiem “Līdz trešā mēneša
beigām, kas ir pēc atļaujas faktiskās izsniegšanas dienas
Regulas (EK) Nr. 1291/2000 23. panta 2. punkta
nozīmē”.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2007. gada 1. janvārī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 19. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL
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